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Informations sur la protection de l’environnement
Tout appareil électrique usé est une matière recyclable et ne devrait pas faire partie des 
ordures ménagères ! Nous vous demandons de bien vouloir nous soutenir en 
contribuant activement au ménagement des ressources et à la protection de 
l’environnement en déposant cet appareil dans des sites de collecte (si existants).

Environmental Protection:
Unwanted electrical appliances can be recycled and should not be discarded along with regular 
household waste! Please actively support the conservation of resources and help protect the 
environment by returning this appliance to a collection centre (if available).

Antes del primer uso, retire la lengüeta de plástico de la tapa de la batería.
ADVERTENCIA: Todos los materiales de embalaje, tales como cintas, láminas de plástico, ataduras de 
alambre y etiquetas, no forman parte de este juguete y deben desecharse por la seguridad del niño. 

Sustitución de las pilas 
1. Con un destornillador, abra la tapa de la batería en la parte posterior del 
producto.
2. Reemplace las 2 baterías AG13/LR44(1,5 V)         observando 
las marcas de polaridad dentro del compartimiento de las baterías.
3. Cierre el compartimento de las pilas y apriete el tornillo.

Protección medioambiental
¡Los aparatos eléctricos pueden ser reciclados y no deben ser desechados junto con la basura 
doméstica habitual! Apoye activamente el aprovechamiento racional de los recursos y ayude a 
proteger el medio ambiente enviando este producto a un centro de recolección para reciclaje 
(en caso de estar disponible). 

Stories Projector 
Projecteur à histoires 

 

Mode d’emploi • Instruction manual • Manual de instrucciones
Manual de instruções • Manuale di istruzioni • Bedienungsanleitung

Gebruikershandleiding • Instruktionsmanual • Návod k použití 
Használati útmutató • Instrukcja obsługi 

Las pilas no recargables no deben ser recargadas. Saque las pilas recargables del juguete antes de proceder a recargarlas. Las 
pilas recargables sólo deben cargarse bajo la supervisión de un adulto. No se deben mezclar diferentes tipos de pilas o pilas nuevas 
y usadas. Sólo deben utilizarse pilas del mismo tipo o equivalente al recomendado. Las pilas deben insertarse con la polaridad 
correcta. Saque las pilas usadas de dentro del juguete. Los terminales de alimentación no deben cortocircuitarse. No tirar las pilas 
al fuego. Retire las pilas del ordenador portátil si no va a utilizarlo durante períodos prolongados. Las pilas no deben ser expuestas 
a un calor excesivo como el del sol, el fuego o similares.

Non-rechargeable batteries are not to be recharged. Rechargeable batteries are to be removed from the product before being 
charged. Rechargeable batteries are only to be charged under adult supervision. Different types of batteries or new and used 
batteries are not to be mixed. Only batteries of the same or equivalent type as recommended are to be used. Batteries are to be 
inserted with the correct polarity. Exhausted batteries are to be removed from the product.The supply terminals are not to be short 
circuited. Do not throw batteries into a fire. Remove the batteries if you are not going to use the product for a long period of time. 
Battery shall not be exposed to excessive heat such as sunshine, fire or the like.

ATTENTION : D’importantes interférences électromagnétiques ou des décharges 
électrostatiques peuvent provoquer un mauvais fonctionnement ou une perte de 
mémoire. Si l’appareil ne fonctionne pas correctement, réinitialisez l’appareil ou retirez et 
remettez les piles.

Attention : Ce produit contient une pile bouton. Une pile bouton peut provoquer de 
graves brûlures chimiques internes en cas d'ingestion.

Attention : Jetez immédiatement les piles usagées. Conservez les piles neuves et 
usagées hors de portée des enfants. Si vous pensez que des piles ont été avalées ou 
placées à l'intérieur d'une partie du corps, consultez immédiatement un médecin.

ENTRETIEN : Pour le nettoyer, utiliser un chiffon légèrement imbibé d’eau à l’exclusion de 
tout produit détergent.
REMARQUE : Conservez ce mode d’emploi car il contient des informations importantes.
ATTENTION ! Ne convient pas aux enfants de moins de 36 mois. Petits éléments. 
Danger d’étouffement.

Pour vos demandes concernant un problème SAV ou une réclamation, écrivez à 
savcomfr@lexibook.com
Garantie de deux ans (3 mois hors Europe). Veuillez vous reporter au site 
www.lexibook.com pour voir les conditions.
Conçu et développé en Europe – Fabriqué en Chine
© Lexibook®

Élimination de la batterie de ce produit 
(Applicable aux pays disposant de systèmes de collecte séparés) Ce symbole 
indique que la batterie contenue dans ce produit ne doit pas être mise au rebut avec 
les déchets ménagers comme stipulé dans la directive européenne 2013/56/EU. Les 
piles usagées doivent être mises au rebut séparément des ordures ménagères, 
auprès de centres de récupération agréés par le gouvernement ou les autorités 
locales. L’élimination correcte de vos piles et batteries usagées permet d’éviter toute 
conséquence néfaste sur l’environnement et votre propre santé. Renseignez-vous 
sur le système de collecte des produits électriques et électroniques et batteries. Ne 
jetez jamais le produit et batteries usagées avec les déchets ménagers et suivez les 

règles de votre collectivité. Pour plus d’informations sur l’élimination de vos piles et batteries usagées 
contactez votre mairie ou le centre de collecte des déchets.

Correct disposal of batteries in this product
(Applicable in countries with separate collection systems) This symbol means that the product 
contains a battery covered by European Directive 2013/56/EU which cannot be disposed of with 
normal household waste. All batteries should be disposed separately from the municipal waste 
stream via designated collection facilities appointed by the government or the local authorities. The 
correct disposal of your old batteries will help to prevent potential negative consequences for the 
environment, animal and human health. Inform yourself about the local separate collection system 
for electrical and electronic products and batteries. Follow local rules and never dispose of the 
product and batteries with normal household waste. For more detailed information about disposal 
of your old batteries, please contact your city office or waste disposal service center.

Eliminación apropiada de las baterías de este producto
 (aplicable en países con sistemas de recogida selectiva) 
Este símbolo significa que el producto contiene una batería cubierta por la Directiva europea 2013/56/UE 
que no puede desecharse conjuntamente con la basura doméstica normal. Las baterías no podrán 
eliminarse en los vertederos municipales sino que deberán depositarse en las instalaciones de recogida 
designadas por las autoridades gubernamentales o locales. La eliminación correcta de sus baterías 
ayudará a evitar posibles consecuencias negativas para el medio ambiente, los animales y la salud 
humana. Infórmese acerca del sistema de recogida selectiva local para productos eléctricos y 
electrónicos y baterías. Respete la normativa local y nunca deseche el producto ni las baterías 
conjuntamente con los residuos domésticos normales. Para obtener una información detallada sobre el 
desecho de sus baterías gastadas, póngase en contacto con la oficina o el centro de servicio de 
eliminación de residuos municipales. WARNING: Mal-function or loss of memory may caused by strong frequency interference or electrostatic 

discharge. Should any abnormal function occurs, reset the unit or remove and reconnect the batteries.
Warning: This product contains a button cell battery. A button cell battery can cause serious internal chemical 
burns if swallowed.

Warning: Dispose of used batteries immediately. Keep new and used batteries away from children. If you think 
batteries might have been swallowed or placed inside any part of the body, seek immediate medical attention.

MAINTENANCE: Only use a soft, slightly damp cloth to clean the unit. Do not use detergent.
This product is covered by our 2-year warranty for the European Union (3 months outside of Europe).
NOTE: please keep this instruction manual, it contains important information.

WARNING! Not suitable for children under 3 years. Choking Hazard-Small parts!
United Kingdom & Ireland
For after-sales service, please contact us at savcomfr@lexibook.com 

Designed and developed in Europe - Made in China
© Lexibook®

ADVERTENCIA: El mal funcionamiento o la pérdida de memoria pueden ser causados   por fuertes interferencias 
de frecuencia o descargas electrostáticas. Si ocurre alguna función anormal, reinicie la unidad o retire y vuelva a 
conectar las baterías.
Advertencia: Este producto contiene una pila de botón. Una pila de botón puede causar graves quemaduras 
químicas internas en caso de ingestión.
Advertencia: Deseche inmediatamente las pilas usadas. Mantenga las pilas nuevas y usadas fuera del alcance de 
los niños. Si cree que las pilas pueden haber sido ingeridas o colocadas en el interior de cualquier parte del cuerpo, 
solicite atención médica inmediata.

Mantenimiento: Utilizar únicamente un paño suave y ligeramente húmedo para limpiar el producto. No usar 
detergente.
NOTA: por favor conserve este manual de instrucciones, ya que contiene informaciones importantes. 
¡ADVERTENCIA! No apto para niños menores de 3 años. Peligro de asfixia - Piezas pequeñas. 
España
Para servicio postventa, entre en contacto con nuestros equipos: savcomfr@lexibook.com
Garantía de 2 años (3 meses fuera de Europa). Por favor vea-se el sitio web www.lexibook.com para las condiciones 
de garantia.
Diseñado y desarrollado en Europa – Fabricado en China.
© Lexibook®
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Les piles non rechargeables ne doivent pas être rechargées. Les piles rechargeables doivent être retirées du 
jouet avant d'être rechargées. Les piles rechargeables ne doivent être rechargées que sous la supervision d'un 
adulte. Différents types de piles ou des piles neuves et usagées ne doivent pas être mélangés. Seules des piles 
du même type ou d'un type équivalent recommandé doivent être utilisées. Les piles doivent être insérées en 
respectant la polarité indiquée. Les piles usées doivent être retirées du jouet. Les bornes d'alimentation ne 
doivent pas être court-circuitées. Ne jetez pas les piles au feu. Retirez les piles si vous n'utilisez pas le jouet 
pendant une longue période. Les piles ne doivent pas être exposées à une chaleur excessive telle que le soleil, 
le feu ou similaire.

Funcionamiento del proyector
1. Deslice el botón para encender o apagar el producto.
2. Introduzca un disco cada vez en el compartimento. Gire suavemente el disco para 
pasar de una imagen a otra.
3. Si es necesario, puede ajustar la distancia focal girando la parte delantera.
Nota: Cuando no hay ningún disco insertado, el proyector se convierte en una práctica linterna.
Advertencia: No proyectes la luz hacia tu rostro o el de alguna otra persona.
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Avant la première utilisation, retirez la languette en plastique située sous l’appareil.
ATTENTION : Les éléments d’emballage tels que les films plastiques, rubans adhésifs, étiquettes et 
rubans de fixation métalliques ne font pas partie de ce jouet et doivent être enlevés par raison de 
sécurité avant toute utilisation par un enfant. 

Remplacement des piles
1. À l’ aide d'un tournevis, ouvrez le couvercle du compartiment des piles 
situé à l'arrière du produit.
2. Remplacez les 2 piles de type AG13/LR44 (1,5V)          en 
respectant le sens des polarités indiqué à l'intérieur du 
compartiment.
3. Refermez le compartiment des piles et revissez la vis.

Before first use, pull the plastic tongue from the battery cover.
WARNING: All packaging materials, such as tape, plastic sheets, wire ties and tags are not part of this 
toy and should be discarded for your child’s safety. 
Battery replacement
1. With a screwdriver, open the battery cover at back of the product.
2. Replace the 2x AG13/LR44 (1.5V)          batteries observing the 

polarity markings inside the battery compartment.
3. Close the battery compartment and tighten the screw.

Fonctionnement du projecteur 
1. Faites glisser le bouton pour allumer /éteindre le produit.
2. Insérez un disque à la fois dans le compartiment. Tournez doucement le disque pour
    passer d'une image à l'autre.
3. Si nécessaire, vous pouvez régler la distance focale en tournant la partie avant.

Note : Quand aucun disque n'est inséré, le projecteur s'utilise comme une lampe torche.  
Attention ! Ne pas diriger la lumière vers votre visage ou celui d'une autre personne.

Projector operation  
1. Slide the button to light on/off the product.
2. Insert one disc at a time in the compartment. Turn gently
the disc to move from one picture to another.
3. If necessary, you can adjust the focal length by turning the front part.
Note: When no disc is inserted, your projector becomes a practical torchlight.
Warning! Do not project the light towards your face or another person. 

LTC050_series_IM   327 A6, 105 x 148 mm
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Prima del primo utilizzo, estrarre la linguetta di plastica dal coperchio del vano batterie.
AVVERTENZA: tutti i materiali della confezione come il nastro adesivo, i fogli di plastica, i fili di metallo e 
le etichette, non sono parte del prodotto e devono essere rimossi per la sicurezza del bambino. 

Sostituzione delle batterie 
1. Con un cacciavite, aprire il coperchio del vano batterie situato sul retro del prodotto.
2. Inserire 2 batterie AG13/LR44 (1,5 V)           orientandole come 

indicato all'interno del vano batterie.
3. Chiudere il coperchio del vano batterie e serrare la vite.

Protezione Ambientale 
Gli elettrodomestici da smaltire possono essere riciclati e non devono essere gettati con i rifiuti 
domestiti! Sostenete attivamente la conservazione delle risorse e aiutate a proteggere 
l’ambiente riportando questo apparecchio ad un centro di raccolta (se disponibile).

Antes da primeira utilização, puxe a lingueta de plástico da tampa do compartimento das pilhas.
AVISO: Todos os materiais de empacotamento, como fita, películas de plástico, arames e 
etiquetas não fazem parte deste brinquedo e deverão ser eliminados para segurança da criança. 

Substituição das pilhas
1. Com uma chave de fendas, abra a tampa do compartimento das 
pilhas, na parte traseira do produto.
2. Substitua por 2 pilhas AG13/LR44 de 1,5V          , tendo em conta 
a polaridade indicada no interior do compartimento das pilhas.
3. Feche o compartimento das pilhas e aperte o parafuso.

Protecção Ambiental 
Os aparelhos eléctricos indesejados podem ser reciclados e não deverão ser eliminados 
juntamente com o lixo doméstico comum! Por favor, suporte activamente a conservação de 
recursos e ajude a proteger o ambiente, devolvendo este aparelho num centro de recolha 
(se disponível).

Non ricaricare le batterie non ricaricabili. Rimuovere le batterie ricaricabili dal prodotto prima di ricaricarle. Le batterie 
ricaricabili devono essere ricaricate esclusivamente sotto la supervisione di un adulto. Non usare contemporaneamente 
diversi tipi di batterie o batterie nuove e batterie usate. Usare esclusivamente batterie di tipo identico o equivalente a quello 
raccomandato. Inserire le batterie rispettando la corretta polarità. Rimuovere le batterie scariche dal prodotto. Non 
cortocircuitare i terminali delle batterie. Non bruciare le batterie. Rimuovere le batterie in previsione di un lungo periodo di 
inutilizzo del prodotto. Non esporre le batterie a fonti calore eccessivo come luce solare diretta, fuoco, ecc.

As pilhas não recarregáveis não devem ser recarregadas. As pilhas recarregáveis deverão ser retiradas do brinquedo antes de 
serem recarregadas e só deverão ser recarregadas sob a supervisão de um adulto. Não misture diferentes tipos de pilhas ou 
pilhas novas com pilhas usadas. Só deverá utilizar pilhas do mesmo tipo ou de um tipo equivalente às recomendadas. As pilhas 
deverão ser colocadas com a polaridade correcta. Deverá retirar as pilhas gastas do produto. Não coloque os terminais em 
curto-circuito. Não atire as pilhas para o fogo. Retire as pilhas caso não utilize a unidade durante um longo período de tempo. 
Quando o som ficar fraco ou o produto não responder, pense em substituir as pilhas. As pilhas não deverão ser expostas a calor 
em excesso, como luz directa do sol, fogo ou algo parecido.

Smaltimento corretto delle batterie di questo prodotto
(Applicabile nei Paesi con sistemi di raccolta differenziata) Questo simbolo indica che il prodotto 
contiene una batteria coperta dalla direttiva europea 2013/56/EU che non può essere smaltita 
insieme ai rifiuti domestici indifferenziati. Tutte le batterie devono essere raccolte separatamente 
dai rifiuti domestici tramite gli appositi punti di raccolta messi a disposizione dalle autorità 
nazionali o locali. Lo smaltimento corretto delle batterie contribuisce a evitare potenziali 
conseguenze negative per l’ambiente, gli animali e la salute umana. Informarsi sui sistemi di 
raccolta differenziata locali per prodotti elettrici ed elettronici e batterie. Rispettare le normative 
locali e non smaltire il prodotto e le batterie insieme ai rifiuti domestici indifferenziati. Per 
informazioni dettagliate sullo smaltimento delle batterie, contattare le autorità locali o un centro di 
smaltimento dei rifiuti. 

Eliminação correta das baterias neste produto
(Aplicável em países com sistemas de recolha em separado) Este símbolo significa que o 
produto contém uma bateria abrangida pela Diretiva Europeia 2013/56/EU que não pode ser 
eliminada juntamente com o lixo doméstico comum. Todas as baterias deverão ser eliminadas 
em separado do lixo doméstico comum através de instalações de recolha nomeadas pelo 
governo ou pelas autoridades locais. A eliminação correta das suas baterias antigas ajuda a 
evitar consequências potencialmente negativas para o ambiente, animais e saúde humana. 
Informe-se sobre o sistema de recolha em separado para produtos elétricos e eletrónicos e 
baterias. Siga as regras locais e nunca elimine o produto nem as baterias juntamente com o 
lixo doméstico comum. Para informações mais detalhadas acerca da eliminação de baterias 
antigas, contacte as autoridades locais ou o centro de eliminação de resíduos. 

AVVERTENZA: Scariche elettrostatiche o forti interferenze radio possono causare il malfunzionamento o la perdita dei dati. 
In caso di malfunzionamenti, resettare l'unità o rimuovere e ricollegare le batterie.

Attenzione: Questo prodotto contiene una batteria a bottone. La batteria a bottone può causare gravi ustioni chimiche 
interne se ingerita.
Attenzione: Smaltire immediatamente le batterie usate. Tenere le batterie nuove e usate lontano dalla portata dei bambini. 
Se si pensa che le batterie possano essere state ingerite o inserite in una parte del corpo, rivolgersi immediatamente a un 
medico.
Manutenzione: Usare un panno morbido e leggermente umido per pulire il prodotto. Non usare detergenti.
NOTA: Si prega di conservare il presente manuale di istruzioni, che contiene importanti informazioni. 
ATTENZIONE! Articolo non adatto a bambini di età inferiore ai 3 anni. 
Rischio di soffocamento – Presenza di piccole parti. 
Per i servizi di assistenza post-vendita, contattare i nostri team: savcomfr@lexibook.com
Garanzia di 2 anni (3 mesi fuori dall'Europa). Consultare il sitio web www.lexibook.com per vedere le condizioni 
di garanzia.
Progettato e sviluppato in Europa – Fabbricato in Cina
© Lexibook®

AVISO: O mau funcionamento ou perda de memória podem ser causados por fortes interferências ou descargas 
eletrostáticas. Caso ocorra alguma função anormal, reinicie a unidade ou retire e volte a colocar a bateria.
Aviso: Este produto contém uma pilha tipo botão. Uma pilha tipo botão pode provocar queimaduras químicas internas 
graves se for ingerida.
Aviso: Eliminar imediatamente as pilhas usadas. Mantenha as pilhas novas e usadas longe do alcance das crianças. Se 
pensa que as pilhas podem ter sido engolidas ou colocadas em qualquer parte do corpo, procure imediatamente assistência 
médica.
Manutenção: Use apenas um pano suave, ligei v vramente embebido em água, para limpar o produto. Não use 
detergente.
NOTA: Por favor, guarde este manual de instruções, pois contém informações importantes. 
Aviso: Não é adequado a crianças com menos de 3 anos de idade. Perigo de asfixia - Contém peças pequenas!
Para qualquer serviço pós-venda, por favor, contacte as nossas equipas: savcomfr@lexibook.com
Garantia de 2 anos (3 meses fora da Europa). Consulte o site www.lexibook.com para ver as condições de garantia.

Criado e desenvolvido na Europa – Fabricado na China
© Lexibook®
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Funzionamento del proiettore 
1. Fai scorrere l'interruttore per accendere o spegnere il prodotto.
2. Inserisci un disco alla volta nello scomparto. Ruota delicatamente il
disco per passare da un'immagine all'altra.
3. Se necessario, puoi regolare la messa a fuoco ruotando la parte anteriore.
Nota: se non è inserito alcun disco, il proiettore diventa una pratica torcia.
Avvertenza! Non proiettare la luce verso il proprio viso o altre persone.
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Funcionamento do projetor
1. Faça deslizar o botão para ligar/desligar o produto.
2. Insira um disco de cada vez no compartimento. Rode gentilmente o disco para passar de 
uma imagem para outra.
3. Se necessário, pode ajustar a distância focal rodando a parte da frente.
Nota: Quando não há nenhum disco inserido, o projetor torna-se uma lanterna prática.
Aviso! Não projete a luz em direção ao seu rosto ou a outra pessoa.

Umweltgerechte Entsorgung der Batterien in diesem Produkt
(Gültig in Ländern mit separatem Sammelsystem) Dieses Symbol bedeutet, dass das Produkt 
eine Batterie enthält, die unter die EU-Richtlinie 2013/56/EU fällt unddemnach nicht mit dem 
normalen Haushaltsmüll entsorgt werden kann. Endverbraucher sind gesetzlich verpflichtet 
gebrauchte Batterien zurückzubringen. Gebrauchte Batterien müssen vor der Entsorgung des 
Produkts entfernt werden. Alle Batterien müssen getrennt vom Hausmüll entsorgt werden, indem 
sie an den dafür vorgesehenen Sammelstellen abgegeben werden. Die umweltgerechte 
Entsorgung Ihrer Altbatterien trägt dazu bei, mögliche negative Auswirkungen auf die Umwelt oder 
die Gesundheit von Mensch und Tier zu verhindern. Informieren Sie sich über Ihre örtlichen 
Sammelstellen für elektrische und elektronische Geräte und Batterien. Befolgen Sie die örtlichen 
Vorschriften und entsorgen Sie das Produkt und Batterien niemals mit dem normalen Hausmüll. 
Für weitere Informationen zur Entsorgung Ihrer Altbatterien wenden Sie sich bitte an Ihre 

Stadtverwaltung oder einen Wertstoffhof.

Vor dem ersten Gebrauch die Plastiklasche von der Batteriefachabdeckung abziehen
WARNUNG: Alle Verpackungsmaterialien, wie zum Beispiel Klebeband, Plastikfolie, Drahtbinder und 
Etiketten sind nicht Teil dieses Spielzeugs und sollten zur Sicherheit Ihres Kindes entsorgt werden. 

Batteriewechsel
1. Mithilfe eines Schraubenziehers die Batteriefachabdeckung an der 
Rückseite des Produkts öffnen.
2. Die zwei AG13/LR44-Batterien (1,5 V)            unter Beachtung der 
Polaritätsmarkierungen in das Batteriefach einlegen.
3. Das Batteriefach schließen und die Schraube anziehen.

Hinweise zum Umweltschutz 
Alt-Elektrogeräte sind Wertstoffe, sie gehören daher nicht in den Hausmüll! Wir möchten Sie daher bitten, uns 
mit Ihrem aktiven Beitrag bei der Ressourcenschonung und beim Umweltschutz zu unterstützen und dieses 
Gerät bei den (falls vorhanden) eingerichteten Rücknahmestellen abzugeben.

Einwegbatterien können nicht aufgeladen werden. Aufladbare Batterien müssen aus dem Spielzeug vor dem Aufladen entfernt werden. 
Batterien dürfen nur unter Aufsicht eines Erwachsenen aufgeladen werden. Unterschiedliche Batterietypen bzw. alte und neue Batterien 
dürfen nicht gemischt werden. Es dürfen nur Batterien des empfohlenen oder eines gleichwertigen Typs verwendet werden. Batterien 
müssen unter Beachtung der korrekten Polarität eingelegt werden. Verbrauchte Batterien müssen aus dem Spielzeug entfernt werden. 
Die Anschlüsse dürfen nicht kurzgeschlossen werden. Batterien niemals ins Feuer werfen. Entfernen Sie die Batterien aus dem 
Spielzeug, wenn es für längere Zeit nicht benutzt wird. Die Batterie darf keiner übermäßigen Hitze, wie z. B. Sonnenschein, Feuer und 
dergleichen, ausgesetzt werden.

ACHTUNG: Starke Frequenzstörungen oder elektrostatische Entladungen können Fehlfunktionen oder Speicherverlust 
verursachen. Sollte eine Funktionsstörung auftreten, das Gerät zurücksetzen oder die Batterie herausnehmen und wieder 
einlegen.
Warnung: Dieses Produkt enthält eine Knopfzellenbatterie. Eine Knopfzellenbatterie kann beim Verschlucken schwere 
innere chemische Verbrennungen verursachen.
Warnung: Entsorgen Sie verbrauchte Batterien sofort. Halten Sie neue und gebrauchte Batterien von Kindern fern. Wenn Sie 
glauben, dass Batterien verschluckt wurden oder sich in irgendeinem Körperteil befinden, suchen Sie sofort einen Arzt auf.
Pflege: Zur Reinigung des Produkts nur ein weiches, leicht angefeuchtetes Tuch verwenden. Kein Reinigungsmittel 
verwenden.
HINWEIS: Bitte bewahren Sie diese Bedienungsanleitung auf, sie enthält wichtige Informationen. 
Warnung: Nicht für Kinder unter 3 Jahren geeignet. Erstickungsgefahr – Kleinteile!

Deutschland & Österreich
Für den Kundendienst wenden Sie sich bitte an unsere Teams: kundenservice@lexibook.com
2 Jahre Garantie (3 Monate außerhalb von Europa).
Die gesetzlichen Gewährleistungsrechte bleiben neben der Garantie bestehen. 

Design und Entwicklung in Europa - Hergestellt in China
© Lexibook®
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Verwendung des Projektors
1. Den Schalter verschieben, um das Licht des Produkts ein-/auszuschalten.
2. Jeweils nur eine Scheibe in das Fach einlegen. Die Scheibe vorsichtig drehen, um von einem 

Bild zum nächsten zu wechseln.
3. Bei Bedarf kann durch Drehen des Frontteils die Brennweite angepasst werden.
Hinweis: Wenn keine Scheibe eingelegt ist, verwandelt sich dein Projektor in eine praktische Taschenlampe.
Warnung: Das Licht nicht auf dein Gesicht oder das einer anderen Person richten.
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Juiste verwijdering van de batterijen in dit product
(Van toepassing in landen met afzonderlijke inzamelsystemen) Dit symbool geeft aan dat het 
product een batterij bevat die onder de Europese Richtlijn 2013/56/EU valt en niet met het gewone 
huisvuil weggegooid mag worden. Alle batterijen mogen niet met het gemeentelijk huisvuil worden 
weggegooid en moeten naar een erkend inzamelpunt in uw gemeente worden gebracht. Door te 
zorgen voor een juiste verwijdering van uw gebruikte batterijen helpt u om mogelijke negatieve 
gevolgen voor het milieu, en de gezondheid van mens en dier te voorkomen. Zoek naar informatie 
over het inzamelsysteem voor elektrische en elektronische producten, en batterijen die in uw 
gemeente van kracht is. Volg de geldende voorschriften in uw gemeente en gooi het product en de 
batterijen nooit weg met het gewone huisvuil. Voor meer informatie over het weggooien van uw 

gebruikte batterijen, neem contact op met uw gemeente of plaatselijk inzamelpunt. 

Milieubescherming 
Ongewenste elektrische apparaten dienen gerecycleerd te worden en niet weggegooid met het 
algemeen huishoudelijk afval! Gelieve actief bij te dragen tot het behoud van middelen en het milieu te 
helpen beschermen door dit apparaat terug te bezorgen aan een verzamelcentrum (indien 
beschikbaar).

Niet-heroplaadbare batterijen kunnen niet worden heropgeladen; oplaadbare batterijen moeten uit het speelgoed worden verwijderd 
alvorens deze op te laden; heroplaadbare batterijen mogen alleen onder toezicht van een volwassene worden opgeladen; 
verschillende types batterijen of nieuwe en oude batterijen mogen niet onderling gebruikt worden; gebruik alleen batterijen van 
hetzelfde of equivalente type zoals aangeraden door de fabrikant; batterijen moeten volgens de juiste polariteit worden ingestoken; 
lege batterijen moeten uit hetspeelgoed worden verwijderd; de toevoerterminals mogen geen kortsluiting ondervinden. Gelieve de 
verpakking te bewaren als referentie voor later daar het belangrijke informatie bevat. Gooi batterijen nooit in open vuur. Indien je het 
spel voor langere tijd niet zal gebruiken, neem de batterijen uit het spel. Wanneer het geluid verzwakt of het spel niet reageert, 
vervang dan de batterijen. Stel de batterijen nooit bloot aan een warmtebron, zoals zonlicht of vuur.

Voor eerste gebruik, trek aan het kunststof lipje aan de onderkant van het product.
WAARSCHUWING: Alle verpakkingsmateriaal, zoals kleefband, plastic vellen, koorden en labels vormen 
geen onderdeel van dit speelgoed en moeten voor de veiligheid van uw kind verwijderd worden. 

Vervanging van de batterijen 
1. Open het batterijvak, dat zich achteraan het apparaat bevindt, met behulp 

van een, schroevendraaier.
2. Plaats de 3 x AG13/LR44 (1.5V)              batterijen en let hierbij op de juiste 

polariteit, aangegeven binnenin het batterijvak.
3. Sluit het batterijvak en draai de schroef vast.

WAARSCHUWING: Storing of geheugenverlies van het apparaat kan worden veroorzaakt door sterke frequentiestoringen of 
elektrostatische ontlading. Als er een abnormale werking optreedt, reset het apparaat of verwijder de batterijen en installeer ze opnieuw.

Warnung: Dieses Produkt enthält eine Knopfzellenbatterie. Eine Knopfzellenbatterie kann beim Verschlucken schwere innere 
chemische Verbrennungen verursachen.

Warnung: Entsorgen Sie verbrauchte Batterien sofort. Halten Sie neue und gebrauchte Batterien von Kindern fern. Wenn Sie 
glauben, dass Batterien verschluckt wurden oder sich in irgendeinem Körperteil befinden, suchen Sie sofort einen Arzt auf.

ONDERHOUD: Om het speelgoed te reinigen, gebruik je alleen een zachte, licht vochtige doek. Alle detergenten zijn verboden.
OPMERKING: Bewaar deze gebruiksaanwijzing, het bevat belangrijke informatie.   
WAARSCHUWING! Niet geschikt voor kinderen onder de 3 jaar. Gevaar voor verstikking - Kleine onderdelen. 
Dit product wordt gedekt door onze garantie van 2 jaar (3 maanden buiten Europa). Voor service na verkoop, neem contact op met onze 
teams: www.lexibook.com

Ontworpen en ontwikkeld in Europa - Gemaakt in China
© Lexibook®

De projector gebruiken 
1. Schuif de knop om de projector in of uit te schakelen.
2. Stop één schijf per keer in het vak (tekening 2). Draai de schijf voorzichtig om
    naar de volgende afbeelding te gaan.
3. Indien nodig, pas de brandpuntafstand aan door aan het voorste deel te draaien (tekening 3).
Opmerking: Als er geen schijf is aangebracht, kun je je projector als een handige zaklamp gebruiken.
Waarschuwing! Projecteer het licht niet op uw gezicht of een ander persoon. 

Lexibook S.A.
6 avenue des Andes, Bâtiment 11, 91940, Les Ulis, France Lexibook S.A.

6 avenue des Andes, Bâtiment 11, 91940, Les Ulis, France

Lexibook S.A.
6 avenue des Andes, 
Bâtiment 11, 91940, 
Les Ulis, France

Lexibook S.A.
6 avenue des Andes, Bâtiment 11, 91940, Les Ulis, France
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Před prvním použitím vytáhněte plastový jazýček na spodní straně výrobku.
UPOZORNĚNÍ: Veškeré obalové materiály, jako jsou pásky, plastové fólie, drátěné pásky a štítky, 
nejsou součástí tohoto balení a měly by být v zájmu bezpečnosti vašeho dítěte zlikvidovány

Výměna baterií
1. Pomocí šroubováku otevřete kryt baterií ve spodní části výrobku. 
2. Vyměňte 3 baterie AG13/LR44 (1,5 V)           , přičemž dodržujte pokyny 

pro výměnu. označení polarity uvnitř prostoru pro baterie.
3. Zavřete přihrádku na baterie a utáhněte šroub.

Provoz projektoru
1. Projektor zapnete a vypnete stisknutím tlačítka .
2. Vložte do přihrádky po jednom disku (schéma 2). Opatrně diskem otočte disku, abyste přešli z 

jednoho obrazu na druhý.
3. V případě potřeby můžete nastavit ostrost otáčením přední části projektoru. projektoru (obrázek 3).
Poznámka: Pokud není vložen žádný disk, projektor se používá jako svítilna.
Upozornění! Nemiřte světlem na svůj obličej ani na obličej jiné osoby.
Bemærk: Når der ikke er indsat nogen disk, bliver projektoren en praktisk lommelygte.
Advarsel! Projicer ikke lyset mod dit ansigt eller mod en anden person.
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Før produktet tages i brug, skal du trække i plastiktungen i bunden af produktet.
ADVARSEL: Alle emballagematerialer, såsom tape, plastikplader, trådbånd og etiketter, er ikke en del 
af dette produkt. legetøj og skal kasseres af hensyn til dit barns sikkerhed.

Udskiftning af batterier  
1. Åbn dækslet til batterirummet på bunden af produktet med en skruetrækker. 
2. Sæt 3 x AG13/LR44-batterier (1,5 V)              i batterirummet, og 

sørg for at de vender rigtigt. 
3. Luk batterirummet, og spænd skruen

Miljøbeskyttelse
Uønskede elektriske apparater kan genbruges og bør ikke kasseres sammen med almindeligt 
husholdningsaffald! Vær aktivt med til at støtte bevarelsen af naturressourcer og beskytte 
miljøet ved at aflevere dette apparat til en genbrugscentral (hvor muligt).

Ochrana životního prostředí 
Nepotřebná elektrická zařízení lze recyklovat a nesmí se odhazovat společně s běžným 
domovním odpadem! Prosíme, podílejte se aktivně na ochraně zdrojů a pomozte chránit 
životní prostředí odevzdáním tohoto zařízení na sběrná místa (pokud existují).

Batterier, der ikke er egnede til genopladning, må ikke genoplades. Genopladelige batterier skal tages ud af legetøjet, før 
de lades op. Genopladelige batterier må kun oplades under opsyn af en voksen. Bland ikke batterityper, og sæt ikke brugte 
batterier sammen med nye. Brug kun batterier af samme eller tilsvarende type, som de anbefalede. Batterierne skal isættes, 
så polerne vender rigtigt. De to poler må aldrig kortsluttes. Kast ikke batterier i åben ild. Hvis du ikke skal bruge din robot 
eller fjernbetjening i længere tid, skal du tage batterierne ud. Batterier må ikke udsættes for ekstrem varme, såsom solskin, 
ild eller lignende. Opbrugte batterier skal tages ud af legetøjet. Opbrugte batterier må ikke smides i restaffald, men skal 
afleveres på genbrugsstationen eller i en opstillet batteriboks.

Baterie, které nejsou určeny k dobíjení, nedobíjejte. Dobíjecí baterie před dobíjením vyjměte ze zařízení. Dobíjecí baterie dobíjejte 
vždy pod dohledem dospělé osoby. Nepoužívejte zároveň baterie různých druhů, případně nové a použité baterie. Doporučujeme 
používat baterie stejného nebo ekvivalentního typu. Baterie vkládejte se správnou polaritou. Nenechávejte vybité baterie uvnitř 
zařízení. Nezkratujte přívodní svorky. Baterie nevhazujte do ohně. Pokud hračku nebudete používat po delší dobu, vyberte z ní 
baterie. Baterie nesmí být vystaveny nadměrnému teplu jako např. slunečnímu záření, požáru apod.

Korrekt bortskaffelse af batterier i dette produkt
(Gælder i lande med separate indsamlingssystemer) Dette symbol betyder, at produktet 
indeholder et indbygget genopladeligt batteri, der er omfattet af EU-direktiv 2013/56/EU, og som 
ikke kan bortskaffes sammen med almindeligt husholdningsaffald.Alle batterier skal bortskaffes 
separat fra den kommunale affaldsstrøm via udpegede indsamlingssteder udpeget af regeringen 
eller de lokale myndigheder. Korrekt bortskaffelse af dine gamle batterier vil hjælpe med at 
forhindre potentielle negative konsekvenser for miljøet, dyrs og menneskers sundhed. Vi 
anbefaler på det kraftigste, at du bringer dit produkt til et officielt indsamlingssted eller 
servicecenter for at få en professionel til at fjerne det genopladelige batteri. Informer dig om det 
lokale system for separat indsamling af elektriske og elektroniske produkter og genopladelige 
batterier. Følg de lokale regler, og bortskaf aldrig produktet og genopladelige batterier sammen 
med normalt husholdningsaffald. For mere detaljerede oplysninger om bortskaffelse af dine gamle 
batterier kan du kontakte dit bykontor eller affaldsservicecenter.

Správná likvidace baterií v tomto výrobku
(Platí v zemích se separovanými systémy sběru) Tento symbol znamená, že výrobek obsahuje 
baterii podléhající evropské směrnici 2013/56/EU, kterou nelze odhodit do běžného 
komunálního odpadu. Všechny baterie se musí likvidovat odděleně od komunálního odpadu 
prostřednictvím určených sběrných míst, které jsou určeny vládou nebo místními úřady. 
Správná likvidace starých baterií přispívá ke snížení jejich negativního vlivu na životní prostředí, 
na zdraví lidí a zvířat. Důrazně doporučujeme, abyste zanesli váš výrobek do oficiálního 
sběrného dvora nebo servisního střediska pro profesionální likvidaci dobíjecí baterie. Informujte 
se o místním systému sběru tříděného odpadu elektrických a elektronických výrobků a 
akumulátorů. Postupujte podle místních pravidel a nikdy nevyhazujte výrobek a nabíjecí baterie 
s běžným komunálním odpadem. Podrobnější informace o likvidaci starých baterií získáte na 
vašem městském úřadu nebo na servisním místě likvidace odpadu.

Advarsel: Dette produkt indeholder et knapcellebatteri. Et knapcellebatteri kan forårsage alvorlige indre kemiske 
forbrændinger, hvis det sluges.

Advarsel: Bortskaf brugte batterier med det samme. Hold nye og brugte batterier væk fra børn. Hvis du tror, at batterier 
kan være blevet slugt eller placeret inde i nogen del af kroppen, skal du straks søge lægehjælp.

ADVARSEL: Fejlfunktion eller tab af hukommelse kan skyldes stærk frekvenspåvirkning eller elektrostatisk udladning. 
Hvis enheden begynder at virke unormalt, skal du nulstille den eller tag batterierne ud og sæt dem i igen.

VEDLIGEHOLDELSE: Brug kun en blød, let fugtig klud til at rengøre enheden. Brug ikke rengøringsmiddel.

Dette produkt er dækket af vores 2-årige garanti for EU (3 måneder uden for Europa).
BEMÆRK: Behold denne brugsanvisning, den indeholder vigtige oplysninger.
ADVARSEL! Ikke egnet til børn under 3 år. Kvælningsfare - Små dele.

Lexibook S.A.
6 avenue des Andes, Bâtiment 11, 91940, Les Ulis, France

Designet og udviklet i Europa – Fremstillet i Kina
© Lexibook®

Varování: Tento výrobek obsahuje knoflíková baterie. Knoflíková baterie může při požití způsobit vážné vnitřní chemické 
popáleniny.

Upozornění: Použité baterie okamžitě zlikvidujte. Nové i použité baterie uchovávejte mimo dosah dětí. Pokud se 
domníváte, že baterie mohly být spolknuty nebo umístěny do jakékoliv části těla, okamžitě vyhledejte lékařskou pomoc.

VAROVÁNÍ: Porucha nebo ztráta paměti může být způsobena silným frekvenčním rušením nebo elektrostatickým 
výbojem. Pokud dojde k jakékoli abnormální funkci, resetujte přístroj nebo vyjměte a znovu připojte baterie.

ÚDRŽBA: K čištění zařízení používejte pouze měkký, mírně navlhčený hadřík. Nepoužívejte čistící prostředky.
VAROVÁNÍ: Porucha funkce nebo ztráta paměti může být způsobena silným frekvenčním rušením nebo elektrostatickým 
výbojem. Pokud dojde k abnormální funkci, resetujte přístroj nebo vyjměte a znovu připojte baterie.

Na tento výrobek se vztahuje naše dvouletá záruka pro Evropskou unii (3 měsíce mimo Evropu).
POZNÁMKA: tento návod k použití si uschovejte, obsahuje důležité informace.
UPOZORNĚNÍ! Nevhodné pro děti mladší 3 let. Nebezpečí udušení - malé části.
Lexibook S.A.
6 avenue des Andes, Bâtiment 11, 91940, Les Ulis, France

Navrženo a vyvinuto v Evropě – Vyrobeno v Číně
© Lexibook®
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Brug af projektoren  
1. Tryk knappen fra side til side, for at tænde/slukke for projektoren. 
2. Sæt én disk i rummet ad gangen (tegning 2). Drej forsigtigt disken, 
for at skifte mellem billederne 
3. Fokussen kan justeres, ved at dreje den forreste del (tegning 3). 
Bemærk: Når der ikke er en disk i projektoren, kan den bruges som en praktisk lommelygte. 
Advarsel! Projicer ikke lys mod ansigtet eller andre personer.

ČESKY
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Przed pierwszym użyciem należy wyciągnąć plastikowy pasek z pokrywy komory baterii.
OSTRZEŻENIE: Dla bezpieczeństwa Państwa dziecka wszystkie elementy opakowania 
takie jak taśma, folie plastikowe, druty mocujące i torebki należy usunąć – nie są one 
częścią zabawki.
Wymiana baterii
1. Za pomocą śrubokręta otwórz pokrywę baterii z tyłu produktu.
2. Wymień 2 baterie AG13/LR44 (1,5 V)             , przestrzegając oznaczeń 

biegunowości wewnątrz komory baterii.
3. Zamknij komorę baterii i dokręć śrubę.

Ochrona środowiska
Zbędny sprzęt elektryczny można utylizować i nie można go wyrzucać ze zwykłymi odpadami 
gospodarstwa domowego! Wspieraj aktywnie zachowanie zasobów i pomóż chronić 
środowisko - w tym celu oddaj urządzenie do punktu zbiórki (jeśli jest to możliwe).

PO
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KI

Obsługa projektora
1. Naciśnij przycisk , aby włączyć lub wyłączyć projektor.
2. Włóż jedną płytę na raz do komory (schemat 2). Delikatnie obróć płytę aby przejść od jednego 

obrazu do drugiego.
3. W razie potrzeby można wyregulować ostrość, obracając przednią część projektora projektora 

(rysunek 3).
Uwaga: Gdy nie jest włożona żadna płyta, projektor jest używany jak latarka.
Uwaga! Nie należy kierować światła na twarz swoją lub innej osoby.

M
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A termékben lévő elemek helyes ártalmatlanítása
(A szelektív gyűjtési rendszerrel rendelkező országokban alkalmazandó) Ez a szimbólum azt 
jelenti, hogy a termék a 2013/56/EU európai irányelv hatálya alá tartozó akkumulátort tartalmaz, 
amely nem ártalmatlanítható a normál háztartási hulladékkal. Minden akkumulátort a települési 
hulladéktól elkülönítve, a kormány vagy a helyi hatóságok által kijelölt gyűjtőhelyeken keresztül kell 
ártalmatlanítani. A régi elemek helyes ártalmatlanítása segít megelőzni a környezetre, az állatok és 
az emberek egészségére gyakorolt esetleges negatív következményeket. Tájékozódjon a helyi 
szelektív gyűjtési rendszerről
az elektromos és elektronikai termékek és akkumulátorok számára. Tartsa be a helyi szabályokat, 
és soha ne dobja ki a terméket és az elemeket a normál háztartási hulladékkal együtt. A régi 

elemek ártalmatlanításával kapcsolatos részletesebb információkért forduljon a városi hivatalhoz vagy a hulladékkezelési 
szolgáltató központhoz.

Európában tervezve és fejlesztve – Gyártó ország: Kína.
© Lexibook®

Milieubescherming 
Ongewenste elektrische apparaten dienen gerecycleerd te worden en niet weggegooid met het 
algemeen huishoudelijk afval! Gelieve actief bij te dragen tot het behoud van middelen en het milieu te 
helpen beschermen door dit apparaat terug te bezorgen aan een verzamelcentrum (indien 
beschikbaar).

A nem újratölthető akkumulátorokat nem szabad újratölteni. Az újratölthető akkumulátorokat töltés előtt ki kell venni a termékből. Az 
újratölthető akkumulátorokat csak felnőtt felügyelete mellett szabad feltölteni. Különböző típusú elemeket vagy új és használt 
elemeket nem szabad összekeverni. Csak az ajánlottal azonos vagy azzal egyenértékű típusú akkumulátorok használhatók. Az 
elemeket a megfelelő polaritással kell behelyezni. A lemerült elemeket el kell távolítani a termékből. A tápcsatlakozókat nem szabad 
rövidre zárni. Ne dobja az elemeket tűzbe. Vegye ki az elemeket, ha hosszabb ideig nem használja a terméket. Az akkumulátort nem 
szabad túlzott hőnek, például napsütésnek, tűznek vagy hasonlónak kitenni.

FIGYELMEZTETÉS: Minden csomagolóanyag, mint például a szalag, műanyag lapok, 
drótkötegelő és címkék, nem részei a játékoknak, és gyermeke biztonsága érdekében el 
kell őket dobni.
Az elemek cseréje
1. Egy csavarhúzóval nyissa ki a termék alján található elemtartó fedelet.
2. Helyezzen be 3 x AG13/LR44 elemet (1,5 V)              az elemtartóba, és 

győződjön meg róla, hogy a megfelelő irányba néznek.
3. Zárja be az elemtartó rekeszt, és húzza meg a csavart

Figyelmeztetés: Ez a termék alkáli gombelem. A gombelem súlyos belső kémiai égési sérüléseket okozhat, ha lenyeli.

Figyelmeztetés: Az elhasznált elemeket azonnal ártalmatlanítsa. Az új és használt elemeket tartsa távol a 
gyermekektől. Ha úgy gondolja, hogy az elemeket lenyelhették vagy a test bármely részébe helyezték, azonnal forduljon 
orvoshoz.

FIGYELMEZTETÉS: Az erős frekvencia interferencia vagy az elektrosztatikus kisülés hibás működést vagy 
memóriavesztést okozhat. Ha bármilyen rendellenes funkció lépne fel, állítsa vissza a készüléket, vagy vegye ki és tegye 
vissza az elemeket.

Karbantartás: A készülék tisztításához csak puha, enyhén nedves ruhát használjon. Ne használjon tisztítószereket.

Erre a termékre az Európai Unióban 2 év garancia vonatkozik (Európán kívül 3 hónap).
MEGJEGYZÉS: Kérjük, őrizze meg ezt a használati útmutatót, fontos információkat tartalmaz.
FIGYELMEZTETÉS! Nem alkalmas 3 év alatti gyermekek számára. Fulladásveszélyes-kis alkatrészek.
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A projektor működése 
1. Csúsztassa a gombot a projektor be-/kikapcsolásához.
2. Egyszerre egy lemezt helyezzen be a rekeszbe (2. rajz). Óvatosan forgassa el a lemezt, 
    hogy az egyik képről a másikra lépjen
3. Ha szükséges, az elülső rész elforgatásával beállíthatja a fókusztávolságot (3. rajz).

Megjegyzés: Ha nincs lemez behelyezve, a kivetítője gyakorlatilag zseblámpává válik.
Figyelmeztetés! Ne vetítse a fényt az arca vagy más személy felé.

IM code: LTC050_series IM2106

Prawidłowa utylizacja baterii w tym produkcie
(Dotyczy krajów z systemami selektywnej zbiórki). Symbol ten oznacza, że urządzenie
zawiera baterię objętą dyrektywą europejską 2013/56/UE, której nie można wyrzucać razem z
normalnymi odpadami domowymi. Wszystkie baterie należy wyrzucać oddzielnie od odpadów 
komunalnych za pośrednictwem wyznaczonych punktów zbiórki wyznaczonych przez rząd lub 
władze lokalne. Prawidłowa utylizacja starych baterii pomoże zapobiec potencjalnym negatywnym 
skutkom dla środowiska naturalnego, zdrowia zwierząt i ludzi. Zapoznaj się z lokalnym systemem 
selektywnej zbiórki. roduktów elektrycznych i elektronicznych oraz baterii. Przestrzegaj lokalnych 
przepisów i nigdy nie wyrzucaj produktu ani baterii razem ze zwykłymi odpadami domowymi. Aby 
uzyskać szczegółowe informacje na temat utylizacji starych baterii, skontaktuj się z urzędem 
miasta lub punktem utylizacji odpadów.

OSTRZEŻENIE: Silne zakłócenia elektromagnetyczne lub wyładowania elektrostatyczne mogą powodować 
niewłaściwe działanie urządzenia lub utratę danych zapisanych w pamięci. W przypadku nieprawidłowego działania 
należy zresetować urządzenie lub wyjąć z niego baterie i podłączyć je ponownie.

Ostrzeżenie: Ten produkt zawiera bateria guzikową. Bateria guzikowa może spowodować poważne wewnętrzne 
oparzenia chemiczne w przypadku połknięcia.

Ostrzeżenie: Zużyte baterie należy natychmiast zutylizować. Nowe i zużyte baterie należy przechowywać z dala od 
dzieci. W przypadku podejrzenia, że baterie mogły zostać połknięte lub umieszczone w jakiejkolwiek części ciała, należy 
natychmiast skontaktować się z lekarzem.

KONSERWACJA: Do czyszczenia urządzenia należy używać wyłącznie miękkiej, lekko wilgotnej szmatki. Nie należy 
używać detergentów.
Ten produkt jest objęty naszą 2-letnią gwarancją na terenie Unii Europejskiej (3 miesiące poza Europą).
UWAGA: proszę zachować tę instrukcję obsługi, zawiera ona ważne informacje.
OSTRZEŻENIE! Nieodpowiednie dla dzieci poniżej 3 lat. Zagrożenie udławieniem - małe części.
Zaprojektowano i opracowano w Europie – Wyprodukowano w Chinach
© Lexibook®

Nie należy ładować baterii jednorazowych. Baterie akumulatorowe należy przed ładowaniem wyjąć z produktu. Baterie 
akumulatorowe należy ładować tylko pod nadzorem osoby dorosłej. Nie należy mieszać ze sobą baterii różnych typów lub 
baterii nowych i używanych. Należy używać wyłącznie baterii zalecanego typu lub równoważnych. Baterie należy zakładać 
zgodnie z oznaczeniami biegunów. Rozładowane baterie należy wyjąć z produktu. Nie zwierać wyprowadzeń zasilania. Nie 
wrzucać baterii do ognia. Jeżeli urządzenie przez dłuższy czas nie będzie używane, należy wyjąć z niego baterie. Baterie 
należy chronić przed nadmiernym nagrzaniem, np. promieniami słonecznymi, ogniem, itp.
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